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Summary

Rock inscription recording ...

Edition
{1)> svasti §ri
kampa-panmarku yan<{2>t’ ar-avatu

katakati-y-araiyar ma<{3>navatti matavi y-it-tiru-k-k6<4>yil putukki muka-mantakam
e{5>tuppittu pali putukki yak<6>ka-patari tiru-k-koyijll!<I> etu<{7>ppittu Ip-pallikk’
itta{8)> peru-mani Onru Uttu(vi)ttal

Apparatus

{2 katakatiyaraiyar < N; kataka tiyanayar S.

(3> matavi < N; mantavi S. — <3 yittirukkd<{4>yil & N; Ittirukka{sDyil S.



{5, yak<6 kapatari & N; yak<6 kapattarit S.

Translation

<1)> Prosperity! Fortune!
{1-2) Sixth year of Kampapanman.

{2-8) Matavi, the wife of> Katakati Araiyar, after renovating this glorious temple,
having a front hall erected, renovating the monastery (pali), and) having a glorious
temple <of> Yaksa Bhattari erected, had one big bell fed (attuvittalThat is, “gave one
big bell.”) given (itta) to this palli.

Commentary

{5> The term pdli is polysemic. Several of its meanings, according to the MTL could
apply here: temple, hermitage; cave, mountain cavern; sleeping place for human
beings; small tank; flight of steps leading into a tank. Sampath 1968 notes: “Pdli is a

v

term, known in all the Jaina Literature, and means a ‘temple’ or sometimes ‘monastery”
According to Mahalingam 1988, this means here "cavern.”

{5 The term palli appears to be used here in the sense of the entire Jaina cultic place.
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